
 

° Notre carte servie de 12h00 à 22h00 °
° Our Menu served from 12h00 to 22h00 °

° Pour l’Apéro° / ° Tapas to share°

Notre sélection de charcuteries   15€
Our selection of Delicatessen

L’assiette de fromages  Les 3 sortes   6€ / Les 5 sortes   9€
Cheese plates  3 sorts / 5 sorts

Huîtres creuses de Bretagne...   2,5€ / la pièce
Brittany Oysters

Viennoise de poulet, une sauce « curry wurst »   9€
Chicken in Viennese Style, « curry wurst » sauce

° Les Entrées ° / ° Starters °

Les escargots de Remy Koehl au beurre de persil, émulsion de choucroute   16€
Snails with parsley butter, sauerkraut emulsion  

Burrata, petits pois et fraise, tapenade et huile de basilic    15€
Burrata, peas and strawberries, basil oil and tapenade 

Gravlax de saumon, 
houmous d’artichauts fumés, pickles d’asperges   18€

Salmon gravlax, smoked artichoke hummus, asparagus pickles

Foie gras de canard à l’ouzo et raisins de Corinthe   23€
Duck Foie Gras with Ouzo and grapes

N’hésitez pas à nous informer de toute intolérance ou allergie alimentaire dès la prise de commande
Plats convenants au régime végétarien 

Notify us for any food allergy or intolerance when we take your order Dishes suitable for a vegetarian diet 

Prix net, taxes et service compris

Prix nets, taxes et service compris



 

° Notre carte servie de 12h à 14h30 °

° Les Plats ° / ° To Main Courses °
La « Bouillabaisse » selon Sébastien ... en deux services   34€

The « Bouillabaisse » by Sébastien, ... in two services 

Dorade royale snackée, 
tagliatelles fraîches, sauce safran, condiment piperade   25€

Snacked royal sea bream,
fresh tagliatelles, saffron dressing, piperade condiment 

Conchiglionis farcis d’épinards, ricotta et parmesan
caviar d’aubergines, émulsion d’asperges blanche d’Alsace   19€

Conchiglionis stuffed with spinach, ricotta and parmesan,
eggplant caviar, white asparagus emulsion from Alsace

° ° ° ° °
Suprême de poulet fermier d’Alsace, 

mousseline de carottes au beurre salé, sauce crémeuse aux épices à colombo   24€
Chicken breast, carrot mousseline with salted butter,

creamy « colombo » spices sauce

Entrecôte de bœuf, rattes du Touquet, 
sauce munster au siphon, échalotes confites   30€

Beef steak, little potatoes, munster cheese sauce, and comfit schallots 

Le Pink Burger, frites au sel fumé et ail   17€
Pink Burger, garlic and smoked salt French Fries

° Les Desserts ° / ° Desserts °
La bombe au chocolat de la République Dominicaine   9€

Chocolate Bomb from Dominican Republic

La tartelette au citron meringuée, râpé de citron noir de Valence   9€
Lemon meringue pie, grated black lemon from Valence

Pavlova, rhubarbe et fraises, mousseline verveine   9€
Pavlova, rhubarb and strawberries, verbena mousseline

Le Pacific Garden,,, chocolat dulcey et pistache   9€
The Pacific Garden, dulcey chocolate and pistachio

Glaces et sorbets,,,  fraise, pistache, vanille, chocolat, citron, yaourt    La boule   2,5€
Ice cream and sorbets,,, strawberry, pistachio, vanilla, chocolate, lemon, yaourt  The scoop

N’hésitez pas à nous informer de toute intolérance ou allergie alimentaire dès la prise de commande
Plats convenants au régime végétarien 

Notify us for any food allergy or intolerance when we take your order Dishes suitable for a vegetarian diet 
Prix net, taxes et service compris

Prix net, taxes et service compris




